
Внешний мир она уже видела.

А Лин отвела взгляд, в её сердце появилась лёгкая рябь, она серьёзно ответила:

— Я подумаю.

— Брат, — Лай Ли подошёл к двери.

Дай Линьсюань не стал их представлять:

— Мы уходим, как будет время, зайдём ещё.

А Лин сказала:

— Хорошо, до свидания.

Её взгляд скользнул по лицу Лай Ли, за этот год так было всегда, врач сказал, что её
психическое состояние влияет на зрение, поэтому она часто не может сфокусироваться.

Поэтому для неё младший брат господина Дая был просто размытой фигурой, высоким, не
толстым и не худым, с прямой осанкой и густыми волосами.

Но даже не видя чётко черт лица, можно было почувствовать, что это очень красивый молодой
человек.

Она почувствовала, как он бегло взглянул на неё, а затем развернулся и вместе с господином
Даем направился к выходу.

Господин Дай смахнул влагу с плеча брата:

— Как ты зонтик держал?

— Дождь косой шёл… Брат, у тебя вечером есть дела?

— Могу освободиться, — в голосе господина Дая звучала нежность, которой не было с другими.
— Что хочешь сделать?

— Что угодно?

— Не капризничай, безобразий не допущу.

Их голоса постепенно удалялись, А Лин задумалась, какие у них близкие отношения.



Когда Цюаньтоу вошёл, она вдруг вспомнила что-то и спросила:

— В той газете, которую я читала, говорилось, что брат господина Дая — приёмный?

— Да, у них разные фамилии.

А Лин медленно кивнула и снова посмотрела в окно.

*

Лай Ли вошёл в лифт и нажал на первый этаж:

— Я думал, сегодня нужно встретиться с врачом.

— Изначально так и было, — Дай Линьсюань сказал. — Но врача поменяли, и время перенесли
на послезавтра.

Лай Ли не стал спрашивать подробностей, просто согласился:

— Тогда почему не вернёмся сегодня вечером?

— Хочешь вернуться? — дверь лифта открылась, Дай Линьсюань вышел. — Разве плохо тут
прогуляться?

Лай Ли последовал за ним:

— Свидание?

Дай Линьсюань замер, а через мгновение улыбнулся:

— Ну да, свидание.

Свидание — не исключительная привилегия влюблённых, оно подходит и для друзей, и для
братьев.

К сожалению, сейчас было четыре часа дня, до ночи оставалось не так много времени, много
сделать не получится, далеко уйти тоже, поэтому они выбрали частный ресторан на берегу
реки и поужинали там вдвоём.

Затем, держа зонтик, плечом к плечу прогулялись вдоль реки.

Дай Линьсюань спросил:



— Какие у тебя планы на будущее?

Лай Ли раздражённо ответил:

— Я планировал взять академический отпуск и стать твоим ассистентом, но ты не согласился,
так о чём спрашиваешь?

Дай Линьсюань усмехнулся:

— Это действительно невозможно, ты будешь всё время перед глазами, это повлияет на мою
работоспособность.

Лай Ли нахмурился:

— Ты в «Дайши» и ассистент сидите в одном офисе?

Дай Линьсюань сказал:

— Конечно нет, но дело не в расстоянии.

Лай Ли отвернулся:

— Да, ты хочешь, чтобы я был как можно дальше.

Дай Линьсюань повернул его голову обратно:

— Я такого не говорил.

Лай Ли выдвинул требование:

— Не быть ассистентом тоже можно, я перееду в особняк Хэцзышань.

— Хорошо, — Дай Линьсюань согласился без колебаний.

— Я буду спать в главной спальне, — Лай Ли добавил. — С тобой.

Дай Линьсюань сказал:

— Где захочешь, там и будешь спать.

Выражение лица Лай Ли немного смягчилось, через некоторое время он спросил:

— А ты?



— Что я?

— Какие у тебя планы на будущее?

— Это долгий разговор, — Дай Линьсюань сказал. — После входа в «Дайши», я передам
полномочия в «Ваньли» заместителю генерального директора Чжан, сначала займусь
морскими перевозками, старики в группе очень ценят это направление, после успеха дедушка
сможет доверить мне больше…

Лай Ли молча слушал:

— Брат, ты очень хочешь «Дайши»?

Дай Линьсюань с лёгкой улыбкой ответил:

— Разве нельзя хотеть?

— Конечно можно, это и так должно быть твоим, — Лай Ли сделал паузу. — А если Дай И тоже
захочет?

Дай Линьсюань сказал:

— Тогда будем соревноваться.

Лай Ли стал довольнее:

— А если я захочу?

— ? — Дай Линьсюань поднял бровь. — Как ты это сделаешь? Единственный способ — это
ждать, пока я заменю госпожу Цзян, а потом передам тебе. …Амбиции немалые, Лицзы.

— Я имею в виду, если бы я был твоим родным братом, ты бы тоже со мной соревновался?

— Ты тоже хочешь сравнивать себя с Сяо И? — Дай Линьсюань рассмеялся. — Если бы ты был
моим родным братом, это означало бы, что у тебя такая же жизнь, как у Сяо И, я бы не
вкладывал столько сил и не испытывал бы лишних чувств…

Лицо Лай Ли становилось всё мрачнее:

— Хватит.

— Предположим, сейчас выяснится, что ты мой родной брат, а я сделал с тобой столько
мерзких вещей… — Дай Линьсюань вздохнул. — Не только «Дайши», если ты захочешь моей



смерти, это тоже не проблема.

Лай Ли нахмурился:

— Даже если ты захочешь умереть, я не позволю.

Дай Линьсюань покорно согласился:

— Хорошо, ваше величество.

— … — Лай Ли задумался. — А если ты узнаешь, что кто-то другой твой родной брат? Ты тоже
будешь к нему хорошо относиться?

— Сколько можно строить предположений? — Дай Линьсюань рассмеялся. — Ты один уже
достаточен, если будет кто-то ещё, я не признаю.

Император был доволен, его сердце расширилось, даже дождь стал приятнее, а бурлящая река
обрела новый смысл.

— А кроме рабочих планов?

— О чём ты? — Дай Линьсюань спросил. — О тебе?

Лай Ли не хотел спрашивать об этом, но это действительно было то, что он хотел услышать,
поэтому он кивнул, и разговор пошёл в другом направлении.

Дай Линьсюань посмеялся, глядя на рябь на поверхности реки в ночи:

— Зависит от тебя.

Лай Ли хотел взять инициативу в свои руки, но когда его брат действительно дал ему свободу, в
его сердце скопилась непонятная досада. Возможно, это было потому, что Дай Линьсюань
столько всего скрывал от него, столько обманывал, поэтому любые обещания казались
пустыми… даже ложными.

Как будто это были просто слова, чтобы успокоить его, и в любой момент он мог их нарушить.

Они прошли вдоль реки довольно долго, их руки, висящие по бокам, иногда сталкивались. Лай
Ли, видимо, решил, что это мешает, и засунул руку в карман.

Дай Линьсюань переложил зонтик в другую руку:

— Сяо Ли.



Лай Ли ответил:

— Мм.

Они, казалось, немного замолчали, все люди и события, которые они могли обсудить, были
связаны с тайнами, поэтому они избегали их, чтобы не лгать и не портить настроение.

Дай Линьсюань задумался:
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